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Hayunsiit METEpEC K H3YYEHHIO A3IBIKOBBIX (OPM BHIPAXKEHHA IKCHPECCHB-

HOCTH OOYCIIOBNEH BHUMaHHMEM K 3MOIMOHANBHOM cdepe TMIHOCTH H npobieme

BO3JEHCTBYIOUICH CIIBI CIIOBA.
JINHrBHCTH MOAYEPKHUBAIOT CIOKHOCTh TMOHATHA IKCTIIPSCCHH, TaK KaK JaH-

HOE TIOHATHE MMeeT B JIMHIBHCTUYECKOH JHUTEpaType pa3iMyHbie TONKOBAHHUS KAK
NPAMEHHTENEHO K A3bIKY BOOOIIE, TaK H K Pa3fIMYHBIM eT0 YpOoBHAM. CIOXKHOCTE
ONpEAENEHUA TIOHATHA IKCIPECCHBHOCTH CBA3aHAa B IIEPBYIO Odepeldb C TEM, 410
BO MHOTHX WCCIIC/IOBAHHAX HE BCEINA YETKO NPOBONHTCA pPAasTpaHHUCHUE IIOHA-
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THH 3MOTHBHOCTB H 3KCHpeccHBHOCTE. [lo muenmro JI.C. ITucapeBa, «Kareropuu
«3MOIMOHANIBHOCTE? ¥ «3KCHPECCHBHOCTEY ABJAIOTCA COOTHOCHMBIMM, a TNIaBHOE
pazIuyHe MEXKAy HHMH COCTOHT B CIIEAYIOMEM: €CIH OCHOBHOM (QyHKIHMel amMonu-
OHAIBHOCTH ABIACTCA MyBCTBEHHAA OLIEHKAa OOBEKTOB BHEASHIKOBOM AeHCTBHTENb-
HOCTH, TO 9KCIIPECCHBHOCTD — 3TO UE/ICHANPABIEHHOE BO3IECTBHE Ha CIyIIaTens
€ TOYKH 3PEHHA BIICUATASIONICH CHIIBI BHICKA3BIBAHHA, BHIPA3UTENBHOCTH, €r0 3CTe-
TH4eCKo# xapaxrepmsanmM. TakuM o0pa3zoM, IKCHPECCHBHOCTL — 3TO KaTeropus,
OPHEHTHpOBaHHasA Ha afpecara, TO eCTh MMCIONIas MparMaTuiecKkoe 3HadeHuey [1,
c. 121]. B nMAMHACTHYECKOM IHIHMKIONEAUIECKOM CIIOBape NPETAraeTCa CIeRyIo-
LIee ONPEACNIECHAE IKCIPECCHBHOCTH: « COBOKYITHOCTh CEMaHTHKO-CTHJIMCTHYECKHX
TIPH3HAKOB €AMHHIB A3bIKA, KOTOphIE 00ecneyHBaloOT ee CIIoCOOHOCTE BHICTYNATh
B KOMMYHHKaTUBHOM aKTe KaK CPeICTBO CyOheKTHBHOTO BBIPKECHHA OTHOLICHUSA
TOBOPALIEIO K COACPXKaHWIO HAM aapecary peumy [2, ¢. 591]. M.B. ApHonba nox
IKCHPECCHBHOCTRIO TOHHMMAET «TAKOE CBOMCTBO TEKCTA WM YaCTH TEKCTa, KOTopoe
MepesiacT CMBICH ¢ YBEIHYCHHON HHTCHCHBHOCTBIO, BhIpaXkas BHYTPEHHEE COCTO-
SHHE TOBOPAILETO H HMEET CBOMM pE3YJIbTaTOM 3MOLHOHAJIbHOE HIIH JIOTHIECKOE
YCHJIEHHE, KOTOpOe MOXET ObITh, a MOXET H He ObiTh, o0pasHpiM» [3, ¢. 15]. Ilo
MHEHHIO JIMHIBHCTa, CPEACTBA CO3/laHMsl IKCIPECCHBHOCTH OOBEAHHAIOTCS B CTH-
JMCTHKE NEKOAHPOBaHMA OOIIMM TEPMIHOM (BBhiIBIKEeHHE». TT0OX BBHIABHXEHHEM
cyeqyeT MOHHMATh HATHYME B TEKCTE (POPMATBHBEIX NPH3HAKOB, (POKYCHPYIOLIMX
BHHMaHHUE YMTaTe/ HA HEKOTOPBIX YEPTax TEKCTa M YCTAHABIMBAIOLUMX CMBICIIO-
BBIC CBA3H MEXIY JICMECHTaMH Pa3sHBIX YPOBHCH MM JHCTAHTHHIMHU NEMEHTAMH
OJIHOTO YPOBHA. BRIABHIKEHHE 3aI€PHKUBAET BHUMAHHE YHTaTEN Ha OIpeACICHHBIX
YYAacTKaX TEKCTA H TEM TIOMOTAET OLEHHUTh HX OTHOCHTEJIBHYIO 3HaYMMOCTb, Hepap-
xHui0 0o0pa3oB, 1ael, 9yBCTB M TaKMM 00pa3oM IpefaeT OTHOLICHHE TFOBOPALIETO
K MPEAMETY PEYH H CO3/IaeT IKCIIPECCUBHOCTH JeMEHTOB. BhInBikeHne obpazyet
3CTETHYECKUH KOHTEKCT U BLITONHAET LTI PAA CMBICIIOBBIX (bYHKIHI, OMHO#HM H3
KOTOPBIX ABIIAETCA MOBBIIIEHHE IKCIIPECCHBHOCTH [4].

«JIna ycuieHusa BLIPa3HTEIBHOCTH TEKCTa MOTYT HCIIONB30BATBCA CaMble pa3-
HbIE CTPYKTYPHBIE, CMBICJIOBBIE H HHTOHALHOHHBIE 0COOEHHOCTH CHHTAKCHYECKHX
SAUHHUI A3BIKA (CIOBOCOYETaBHMI U TIpennoXkeHuin)» [3, ¢. 262]. CuHTakCcHC, B OT-
JIMdHe OT TIEKCHKH H (pa3eonoriy He OTIMYAeTCA YETKOMN CTHIHCTUYECKOMN OKpa-
CKOI CBOMX €IMHHL M QYHKHUOHAIBHOM 3aKpEeIUICHHOCTDIO 3a OnpenesieHHoH cde-
poii peun. BMecTe ¢ TeM, CMHTaKCHY€CKHE €AHHHUIBI, O4SBHIHO, 3aKIIOYAOT B cebe
3HaYRTENbHBIN IKCIPECCUBHLIN MOTEHLUAN.

B coBpeMcHHOH aHMMNACKOH XYAOKECTBEHHOH JIHTEpaType MCHOB3YIOTCS
pAL CHHTAKCHYECKUX IOCTPOEHHM, YCHIMBAIOLUIHX JKCHPECCHBHOCTH XyHOXe-
CTBEHHOIO TekcTa. LIIMpOKO HCIONB3YEMBIM CHHTAKCHYECKHM CPEACTBOM ABNAET-
ca nosrop. [opTop Hcmonb3yeTcs AN npuaaHus Ooiblueit BRIPa3HUTENLHOCTH H
3MOLHOHAJNIBHO! HANPsHKEHHOCTH BBICKa3biBaHMi0. Hanpumep:
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It has to be said that Noah, rain or shine, wasnt much of a sailor. He was
picked for his piety rather than his navigational skills. He wasn't any good in a
storm, and he wasnt much better when the seas were calm (Julian Bames, A His-
tory of the World in 10% Chapters) [5, p. 39]. B upupeneHHOM npHMEpe [TOBTOP
MeCTOMMEHHA fe B ab3alle HMeeT 3MOLMOHAIBHO-IKCHPECCHBHYIO OKPAacKy H IPH-
3BaH NEPEAaTh HEJOBONBCTBO.

OnuuM 13 GOpMIBHEIX BHAOB HOBTOPA, HCIONIB3YEMbIX COBPEMEHHBIMH aH<
IIMHCKHMY aBTOpaMH, ARNMeTca obpamiense. «OOpaMiieHKe — 3T0 HOBTOP, HPY
KOTOPOM 2JIEMEHT, CTOAMMUHA B Havalie pedeBOr0 OTPE3Ka, [IOBTOPACTCH B KOHIIE €10,
3aHHMasd, TaKuM 00pa3’oM, HCHXONOrHYecKH Haubo/1ee OTUETIHMEO BBIACHCHHBIE
CHHTAKCHYECKHe No3uumm» {5, c. 244). Hanpumep:

But she never did explain. All her life since then, I think, she has been trying to
explain, or to avoid explaining. <...> And there was the official verdict: suicide by
swallowing prussic acid. But all the other things that shouid have Eeen explained —
or confessed — she never did explain (Graham Sweet, Chemistry) [5, p. 158].

TlosTop npemtoxeHus she never did explain crioco6cTRYeT Hepeaade ray6o-
KHMX BHYTPCHHHX NEPEXHBARUNA [IaBHOH repOMHH.

3MOUHOHAJILHOCTH ¥ 2KCHPECCHBHOCT B COBPEMEHHOM aHIAHHCKOM Xyl10XKe-
CTBEHHOM TEKCTe MOTYT OBITh NepefaHbl PU. MOMOImM 0co6oro yopaaka cioB ~
unsepcum: My account you can trust (Julian Barnes, A History of the World in 10%;
Chapters) [5, p. 22]. Mamenenune no3HuuK KOTIOTHEHNA B IPUBEICHHOM NpHMEpe
HeceT aM(aTHYEeCKyl0 Harpy3Ky M HCHOJb3yeTCA ITIaBHBIM TepoeM JJIS IMOLHO-
HANBHOTO yOe K AEHUS YHTATEIA.

OcobeHHas KCIPECCHBHAA OKPACKa BHICKA3BLIBAHMA CO3AAETCA My TEM BHIABH-
KEHUA Ha [IEPBOE MECTO [OCTIO3UTHBA!

You're okay,’ shouted @ woman.

‘On you go’(Bernard’ Mac Laverty, The Great Profundo) {5, p. 114]. B naunuom
NpUMepe HHBEPCHA TIOCTIO3ATHRA 0off NOTYEPKHBACT SMOLHOHATLHO HANPIOKEH-
HBIH TOH O0IeHHA IEpCOHAXKEH.

OKCnpeccuBHY0 GYHKIHIO B TEKCTE€ XYAOKECTBEHHOIO HPCHU3BEICHHA BbI-
NONHAIOT BOCKIIHIaTeNbHEIE Opeanoxkenusa. Hanpumep: A saw-player and a sword-
swallower on University territory! What a coup! (Bernard Mac Laverty, The Great
Profundo) {5, p. 116]. B nmaHHOM npuMepe MCHONB30BAHHE BOCKIMUATENBHBIX
NPEIIOKEHHH BBIPAXKaET HPOHHIO.

‘For Christ’s sake we’re not waiting all night for him to finish!’ Mother
blinked and looked frightened. ‘Get the pudding!’ (Graham Sweet, Chemistry) {5,
p- 148]. B nanHOM npuMepe BOCKITHLIATENbHBIE IPESAIOKEHAA NEPEJAOT YyBCTBA
OMACEHHA, CTPaXa IIePCOHAXA.

3KCIPEeCCHBHOCTH BHICKa3bIBAHMS MOXKET HOCTHIaThCA TOCPEACTBOM Iepeoc-
MBICTICHHUSA, WM TPAHCTIO3MIMH, CHHTaKCHYeCKoH cTpykrypsl. Hanpumep: I beg
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your pardon?’ Hamid raised his eyes from his newspaper (Bemard Mac Laverty,

The Great Profundo) [S, p. 116]. B npuBeneHHOM IpHMEpPe UMEET MECTO TPAHC-

MO3HLMS IIOBECTBOBATENEHOTO APETIOKEHHA B BOIPOCUTENLHOE. BhIcka3biBaHuE,

B pe3yNbTaTe, CnocoOCTByeT nepefade YAUBICHHA, a TAKXKe NPH3BAHO MOOYAHTH

cobeceHMKa K COBEPIICHHIO AeHCTBHS.

‘You don’t mean to say you’re typing it?’ (Rose Tremain, A Shooting Season)
[5, p. 164]. B naHHOM nprAMepe TPAaHCHOSHIMA CIIOCOOCTBYET BHIPKEHHIO KPUTHKH.

ORHUM U3 CPEACTB AOCTW)KEHHS BBIPa3UTENBHOCTH XyROKECTBEHHOTO TEKCTa
KBIIOTCA BCTaBHBIE npeanoxenus: The flotilla’s captain — he promoted himself
to Admiral halfway through the YVoyage — was an ugly old thing, both graceless
in movement and indifferent to personal hygiene (Julian Barnes, A History of the
World in 10 Y2 Chapters) [5, p. 37]. BcTaBHoe npeuioxeHue, YTOYHAIOMEE CTaTyC
OIIHOTO M3 MEPCOHAXKEI, CIIOCOOCTRYET BHIPAKEHUIO MPOHMM!

K ¢peacTsaM BhIpa3UTETbHOCTH B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE MOXHO OTHECTH
SAIMNITHYECKUE TIPCUIOKEHHA, TO €CTh NPEIUIOKEHU, XapaKTepU3YIOLHEC He-
NOJHOTOH TPAMMATH4ECKOM CTPYKTYPbl HIM HEmnoJIHOTOM cocTasa. B HeM oTcyT-
CTBYET OIMH WIH HECKONBKO WICHOB (ITIaBHBIX WM BTOPOCTENEHHBIX), KOTOpbiE
CTaHOBATCA SCHLI U3 KOHTCKCTA WiH CHTyauuH: ‘Remember me?’ | shouted (Ber-
nard Mac Laverty, The Great Profundo) {5, p. 117]. Smmnruueckoe npeioxeHue
B JAHHOM CITy4ae BHPAXKAET BONIHEHUE MEPCOHANKA.

TakuMm o6pa3oM, HCIONBE30BaHUE PA3HOOOPA3HBIX CHHTAKCHYECKHX CPEACTB
BBIPA3UTEIIEHOCTH B COBPEMEHHOM aHIMIMACKONH XyNOKeCTBEHHOMH NuTeparype 1o-
3BOJISET aBTOPY XyAOKECTBEHHOTO TEKCTa ONHCHIBATH BHYTPEHHMI MUpP IIEPCOHA-
el ¥ X BHYTPEHHEE COCTOAHUE U, TEM CaMbIM, OKa3bIBaTh Ha THUTATEIS IMOLIHO-
HaNBHOE BO3JICUCTRHE.
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